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Le scarpette
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4. Le scarpette ricamate,

ricamate di seta rosa

Per andare a ballar con la sposa,

per andare a ballar con la sposa.

Le scarpette ricamate,

ricamate di seta rosa

Per andare a ballar con la sposa,

sempre in cerca del tirabüscion.

5. Le scarpette ricamate,

ricamate di seta bianca

Per andare a ballar sulla panca,

per andare a ballar sulla panca.

Le scarpette ricamate,

ricamate di seta bianca

Per andare a ballar sulla panca,

sempre in cerca del tirabüscion.

2. Le scarpette ricamate,

ricamate di seta rossa

Per andare a ballar con la rossa,

per andare a ballar con la rossa.

Le scarpette ricamate,

ricamate di seta rossa

Per andare a ballar con la rossa,

sempre in cerca del tirabüscion.

3. Le scarpette ricamate,

ricamate di seta gialla

Per andare a ballar nella stalla,

per andare a ballar nella stalla.

Le scarpette ricamate,

ricamate di seta gialla

Per andare a ballar nella stalla,

sempre in cerca del tirabüscion. 
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Ursprung
Bei diesem beliebten Tessiner Volkslied dreht sich alles um – 
Schuhe! Es gibt ein Paar mit schwarzer Seide, das perfekt 
zum Tanzen durch die Nacht geeignet ist. Für den 
Hochzeitstanz mit der Braut empfiehlt sich hingegen ein 
rosa Paar. Jeder Schuh scheint eine klare Bestimmung zu 
haben und sogar die Arbeitsschuhe der Bauern werden in 
dem Lied besungen - Per andare a ballar nella stalla. Sie 
sind übrigens gelb und eignen sich perfekt fürs Tanzen im 
Stall !  ;) Das Lied lädt dazu ein, mit Freude und Leichtigkeit 
durch das Leben zu tanzen.
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